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Úrad jadrového dozoru Slovenskej republiky (ďalej len „úrad“) ako vecne príslušný správny 
orgán podľa § 5,  § 18 ods. 2 druhá veta a ods. 3 zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní (správny 
poriadok) v znení neskorších predpisov (ďalej len „správny poriadok“) a podľa § 4 ods. 1 písm. a) až 
c) a ods. 2 písm. b) 3. bod, a podľa § 34 ods. 3 zákona č. 541/2004 Z. z. o mierovom využívaní 
jadrovej energie (atómový zákon) a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 
predpisov (ďalej len „atómový zákon“) 

začína správne konanie voči účastníkovi konania 

spoločnosti Slovenské elektrárne, a.s., so sídlom Pribinova 40, 811 09 Bratislava - mestská časť 
Ružinov, IČO: 35 829 052, zapísaná v Obchodnom registri Mestského súdu Bratislava 
III Oddiel: Sa, Vložka č: 2904/B (ďalej len „držiteľ povolenia“) 

v súvislosti s jadrovým zariadením: Slovenské elektrárne, a.s., 3. blok, Atómové elektrárne 
Mochovce, závod, 935 39 Mochovce 

 vo veci 

uloženia pokuty za porušenie povinností držiteľa povolenia 

spočívajúce v nesplnení povinností držiteľa povolenia podľa § 10 ods. 1 písm. a), b), c), e) 
atómového zákona. 

Uvedené skutočnosti boli zistené pri vykonávaní plánovanej inšpekcie č. 413/2023, 
zameranej na kontrolu činností držiteľa povolenia v etape predprevádzkových testov 3. bloku 
Jadrovej elektrárne Mochovce (ďalej len „JE EMO 3“). 

 Slovenské elektrárne, a.s. 
Pribinova 40 
811 09   Bratislava - mestská časť Ružinov  

 

 Váš list číslo/zo dňa  Naše číslo Vybavuje/kontakt Trnava 
 4560/2025 Ing. Rigáňová 
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16. 05. 2025 
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  Oznámenie o začatí správneho konania a výzva na vyjadrenie sa k podkladom 
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Úrad začína správne konanie podľa § 4 ods. 1 písm. a) až c) a ods. 2 písm. b) 3. bod atómového 
zákona na základe porušenia povinnosti držiteľa povolenia podľa atómového zákona spočívajúceho 
v nesplnení povinností držiteľa povolenia podľa § 10 ods. 1 písm. a), b), c), e) atómového zákona, 
ktoré bolo zistené pri vykonávaní plánovanej inšpekcie č. 413/2023, zameranej na kontrolu 
vykonania predprevádzkových testov JE EMO 3. Porušenie je uvedené v Protokole č. 413/2023  
(ev. číslo:  335/2025)  ako   zistenia  č.  P 413/2023/1 a   P 413/2023/2,   P 413/2023/3,  P 413/2023/4 
a P 413/2023/5 z inšpekcie úradu otvorenej dňa 15. 11. 2023 v JE EMO 3, ktorý bol prerokovaný 
so zástupcami držiteľa povolenia dňa 17. 02. 2025. 

Z prerokovania Protokolu č. 413/2023 (evidenčné číslo: 335/2025) (ďalej len ,,Protokol“) bola 
spísaná Zápisnica z prerokovania Protokolu (ďalej len ,,Zápisnica“), v ktorej inšpektor úradu uložil 
držiteľovi povolenia opatrenia na odstránenie nedostatkov. Zápisnica bola osobne dňa 17. 02. 2025 
prevzatá zodpovedným zamestnancom držiteľa povolenia a podpísaná 21. 02. 2025. Nápravné 
opatrenia a termíny ich plnenia boli so zástupcami držiteľa povolenia odkonzultované počas 
prerokovania Protokolu.  
 
     Vykonanou kontrolou v čase skúšobnej prevádzky JE EMO 3 v etape predprevádzkových testov 
po rozšírenej generálnej odstávke boli zistené nasledovné skutočnosti: 

1. V období od 03. 07. 2024 do 14. 08. 2024, t. j. 42 dní nezaznamenal plynutie limitnej 
podmienky bezpečnej prevádzky, zapísanej v LP 3.6.5.1 (overiť, že teplota 
v hermetických priestoroch je menšia alebo rovná 70 °C vo frekvencii 8 hodín). Týmto 
konaním držiteľ povolenia porušil ustanovenie § 10 ods. 1 písm. e) atómového zákona. 

2. Takisto pri súčasnom nezaevidovanom nedodržaní LP 3.6.5.1 došlo k porušeniu 
základného pravidla LP 3.0.4 pri prechode z režimu R3 do R2 dňa 03. 07.2024 a z R2 
do R1 dňa 07. 07. 2024 – prechod do vyššieho režimu pri nesplnení LP nesmie byť 
vykonaný. Posledné zmeny dokumentu Limitov a podmienok boli úradom schválené 
rozhodnutím č. 210/2023 v predpisoch PNM34741001 – 3LP/1001 – Limity 
a podmienky bezpečnej prevádzky, rev. 14 a PNM34741002 – 8LP/1002 – Zdôvodnenie 
LaP 3. a 4. blok a spoločné systémy 3. a 4. bloku, rev. 12.  

3. Držiteľ povolenia nezaznamenával každých 8 hodín všetky predpísané teploty 
v miestnostiach podľa úradom schváleného predpisu PNM34741002 – 8LP/1002 – 
Zdôvodnenie LaP 3. a 4. blok a spoločné systémy 3. a 4. bloku, rev. 12 tým, že 
nepreniesol všetky požiadavky na kontrolný zoznam 3-ZOZ/0001 a prílohu č. 60 
smernice 0-ZP/1000. Kontrolovaný subjekt nepreskúmaval systém manažérstva kvality 
a neporovnával medzi sebou schválenú dokumentáciu a navyše nevykonal všetky 
potrebné úkony v zmysle schválenej a nadväzujúcej internej dokumentácie. Držiteľ 
povolenia týmto konaním porušil ustanovenia § 10 ods. 1 písm. b). atómového zákona. 

4. Nedodržal metodický návod JE/MNA/235.01 tým, že uzavrel zákazku bez preverenia jej 
realizovateľnosti na bezpečnostne významných zariadeniach, čím vznikli pochybnosti 
k zabezpečeniu jadrovej bezpečnosti podľa § 10 ods. 1 písm. a) atómového zákona.  

5. Držiteľ povolenia prostredníctvom personálu nezaujal dostatočne pochybovačný 
a konzervatívny prístup, keďže na zvýšenú teplotu nereagoval dostatočne promptne. Na 
základe tejto skutočnosti úrad konštatuje nesúlad s § 10 ods. 1 písm. c), ktorý nadväzuje 
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priamo na § 23 ods. 2 písm. e) atómového zákona, kde sa uvádza, že držiteľ povolenia 
je povinný „bezpečnostným aspektom venovať prednostnú pozornosť pred všetkými 
ostatnými aspektmi povolenej činnosti“ na základe nenaplnenia § 2 písm. g) vyhlášky 
Úradu jadrového dozoru Slovenskej republiky č. 430/2011 Z. z. o požiadavkách na 
jadrovú bezpečnosť v znení neskorších predpisov, kde sa uvádza, že „konzervatívnym 
prístupom k zaisteniu jadrovej bezpečnosti prístup vedúci k pesimistickým výsledkom 
vo vzťahu k určeným kritériám prijateľnosti.“. 

 
Vzhľadom na vyššie uvedené skutočnosti držiteľ povolenia  týmto nedodržal ustanovenie § 10 

ods. 1 písm. a), b), c) a písm. e) atómového zákona nadväzujúc na § 23 ods. 2 písm. e) atómového 
zákona, a zároveň držiteľ povolenia týmto konaním naplnil skutkovú podstatu správneho deliktu 
podľa § 34 ods. 3 atómového zákona porušenie povinností vyplývajúcich držiteľovi povolenia z § 10 
atómového zákona, konkrétne: 

− zabezpečiť jadrovú bezpečnosť, fyzickú ochranu, havarijnú pripravenosť, vrátane ich 
overovania, 

− dodržiavať úradom posúdenú alebo schválenú dokumentáciu; odchýliť sa od tejto 
dokumentácie je možné po jej predchádzajúcom opätovnom posúdení alebo schválení 
úradom, 

− sústavne a komplexne hodnotiť napĺňanie zásad uvedených v § 3 ods. 4 atómového zákona 
(Pri využívaní jadrovej energie musí byť prednostne kladený dôraz na bezpečnostné aspekty 
pred všetkými ostatnými aspektmi takýchto činností) a zabezpečovať uplatňovanie výsledkov 
hodnotenia v praxi, v nadväznosti na § 23 ods. 2 písm. e) atómového zákona (bezpečnostným 
aspektom venovať prednostnú pozornosť pred všetkými ostatnými aspektmi povolenej 
činnosti) a 

− dodržiavať limity a podmienky bezpečnej prevádzky alebo limity a podmienky bezpečného 
vyraďovania; ich porušenie, nedodržanie alebo prekročenie bezodkladne oznámiť úradu. 

 
 V zmysle § 34 ods. 3 atómového zákona „úrad uloží pokutu až do výšky 332 000 eur držiteľovi 

povolenia za porušenie povinností vyplývajúcich mu z § 10 alebo za nedodržanie podmienok 
uvedených v povolení alebo v súhlase alebo za nevykonanie opatrení v určených lehotách uložených 
rozhodnutím úradu alebo nevykonanie opatrenia inšpektora na odstránenie nedostatkov podľa § 31 
ods. 11 písm. h).“. 
 

Z pohľadu plnenia úradom uložených nápravných opatrení uvádzame, že dňa 26. 02. 2025 bol 
úradu doručený list do e-schránky č. SE/00399/003021/2025, v ktorom držiteľ povolenia informoval 
o plnení uloženého nápravného opatrenia 7.350.02/3 zo Zápisnice. Ako plnenie opatrenia 7.350.02/3: 
„Predložiť ÚJD SR upravenú prílohu č. 60 smernice 0-ZP/1000 ohľadom 4-hodinovej kontroly v 20 
vybraných miestnostiach pre kontrolu teploty v HZ.“, bola zaslaná v prílohe listu 
SE/00399/003021/2025 príloha č. 60 smernice 0-ZP/1000, kde v kontrolnom liste opakovane neboli 
zaznamenané všetky teploty z 20 miestností vrátane inkriminovanej miestnosti A004. Úrad plnenie 
nápravného opatrenia 7.350.02/3 zo Zápisnice   neakceptoval a vyžiadal doplnenie listom č. 
2347/2025. Dňa 02. 04. 2025 bol na úrad doručený Váš list č. SE/00399/004719/2025 s prílohami zo 
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dňa 31. 03. 2025, v ktorom držiteľ povolenia informoval o plnení uložených nápravných opatrení č. 
2.350.02/1 a 9.350.02/5 zo Zápisnice. Plnenie opatrenia č. 9.350.02/5 „Vykonať oboznámenie 
všetkých vybraných zamestnancov s priamym vplyvom na jadrovú bezpečnosť s touto udalosťou. 
Predložiť úradu harmonogram s programom školenia a prezenčnú listinu.“, úrad listom č. 3789/2025 
považuje za splnené v plnom rozsahu. Listami č. SE/00399/004719/2025 a  č. 
SE/00399/005021/2025 prišlo plnenie opatrenia č. 2.350.02/1 k zisteniu P413/2023/1 z Protokolu 
v znení „Predložiť priestorové mapy fyzických umiestnení snímačov (doložené výkresmi s presným 
zameraním v 3 osiach v hermetickej zóne pre EMO 123 aj MO 4 a posúdiť ich rozdiely, oboznámiť 
potrebný personál a uchovávať tieto mapy pre ďalšiu potrebu“. Úrad listom č. 3789/2025 
nepovažoval plnenie za dostatočné a žiadal doplniť z dôvodu nejednoznačného stanovenia presného 
priestorového umiestnenia všetkých snímačov teploty v šachte reaktora (miestnosť A004) pre bloky 
1., 2., 3., a 4. blok JE Mochovce. Zároveň neboli posúdené všetky rozdiely medzi reaktorovými 
blokmi JE Mochovce a nebol oboznámený personál tak, ako to definovalo predmetné uložené 
nápravné opatrenie. 

Podľa § 3 ods. 2 a § 33 ods. 2 správneho poriadku úrad súčasne  v y z ý v a  držiteľa povolenia, 
ako účastníka konania, aby sa v lehote do 15 dní odo dňa doručenia tohto oznámenia písomne 
vyjadril k uvedeným skutočnostiam, ktoré budú slúžiť ako podklad pre vydanie rozhodnutia, 
k spôsobu ich zistenia a prípadne navrhol doplnenie dôkazov resp. iných skutočností rozhodujúcich 
pre konanie na adresu: Úrad jadrového dozoru Slovenskej republiky, Okružná 5, 918 64 Trnava. 

 
 
 
 
 

 
Ing. Juraj Homola 

generálny riaditeľ sekcie 
hodnotenia bezpečnosti a kontrolných činností 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Na vedomie 
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